CURRICULUM VITAE

MAVSUMA VALIEVA

Tajikistan, Dushanbe, 30 Rudaki street, apt. 57 

Tel.: (992 372) 21 48 21; (992 918) 65-59-58 (mobile); 
e-mail address: mavsuma52@yahoo.com 
Nationality: 



Tajik

Country of residence:  

Tajikistan
EDUCATION:

1970 - 1974                                
Tajik State Pedagogical University





    
Faculty of foreign languages 

Qualification:                                     Translator/Interpreter, teacher of English






Bachelor’s degree
TRAINING:















July-August 1997 


UNOPS, English training courses

September-November 2004

CADA, English training courses

PROFESSIONAL EXPERIENCE:
1995 – till now (simultaneously
Freelance interpreter/translator

with the work in the office)
Translation experience – 25 years in different spheres: general, legal, medicine, agriculture, literature, history, education, environment protection, tourism, finances, engineering etc. Translation of documents, interpretation (simultaneous, sequential) for missions with the World Bank, AKDN, AKHPA, UNDP, OSCE, Counterpart Consortium, IFES, UNICEF, ABA/CEELI, JICA, SCO, CAMP, UN-OCHA, American Embassy in Tajikistan, USAID, GIZ, FAO, Project HOPE, Federal News Service (Washington), Language Connections (Massachusetts), Crystal Hues Limited (India), American Translators Association (Alexandria), Shakti Enterprise (India), Axis Translations (UK), Allcorrect (Russia), ABBYY  (Russia),  Janus (Russia), ONCALL EUROPA  Language Services, Chinazxzy (China), CAREC (Central Asian Regional Ecological Centre) Kazakhstan. 
I’ve been included into the Translators’ Roster of UNDP Tajikistan, WB, OSCE, IOM, AKDN.

At present doing media-monitoring for the FNS company (Washington).

Being included into the UNDP Roster of translators since 1998 I've done translations for different UN agencies: translation of media materials, annual and biannual reports, posters and brochures etc. 
December 2000- 
 

International Organization for Migration

February 2014



Administrative assistant/Interpreter-translator

May-July 2002


TCC Vienna Austria, IOM






Interpreter/Translator, Digest compilation 

1998- 1999



Interpreter for the consultant, project in the sphere of healthcare, 






World Bank
1997-1998



Russian Tajik Slavic University, instructor of English

1974 - 1990 



Secondary school– teacher of English

LANGUAGES                                  English, Tajik, Russian 
COMPUTER  SKILLS
Microsoft Windows 98, 2000, Word, Excel, Power Point, E-mail, Internet
